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- en balans mellan människa och natur 
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Välkommen! Det här är Skärgårdshavets biosfärområdes nyhetsbrev.  
Här informerar lokala aktörer om aktuell verksamhet för en hållbar utveckling i  

Skärgårdshavets biosfärområde.  
 

Nyhetsbrevet finns på två språk på biosfärområdets hemsida 
www.skargardshavetsbiosfaromrade.fi 

 
Anna Moa Westerlund-Rönnberg, koordinator, 040-356 2655 

Pia Prost, koordinator 0, 050-338 1710 

www.skargardshavetsbiosfaromrade.fi 

 

Anna Moa ny koordinator för biosfärområdet 
Jag heter Anna Moa Westerlund-Rönnberg och kommer a� vara Katjas vikarie från och med mi�en 
av december och hela nästa år. Jag är naturvetare i grunden; cellbiolog och behörig ämneslärare i 
biologi, geografi och hälsokunskap. Jag studerar också informa&onsvetenskap och psykologi vid Åbo 
Akademis öppna universitet. Jag är med andra ord kunskapstörstande och intresserad av många 
saker. 

Jag är uppvuxen i Åbo, men har under de senaste 10 åren bo� i den åboländska skärgården. Jag har 
bo� både i Korpo och Houtskär, och bor nu i Nagu. Under de här 10 åren har den västra skärgården 
blivit väldigt bekant för mig. Men jag har koll på resten också. Alla mi� livs somrar har jag spenderat 
vid Tunhamn, flera somrar i början av 2000-talet har jag sommarjobbat i Kasnäs, och med båt har jag 
besökt väldigt många fina öar i hela Skärgårdshavet. Området som Skärgårdshavets biosfärområde 
utgör är alltså både bekant och väldigt kärt för mig. 

Jag ser fram emot a� börja jobba som koordinator. Det ska bli 
spännande a� få lära mig ny� och träffa både nya människor 
och gamla bekanta. Hoppas vi ses under 2018! 

 
Anna Moa Westerlund-Rönnberg kommer a� fungera som 
vikarie på 80% för Katja Bonnevier, som inleder sin moder-
skapsledighet i slutet av december. Vikariatet sträcker sig 
över hela 2018.  
 
Pia Prost har fortsä�ningsvis en 20% anställning på  
biosfärområdet, och jobbar också del&d för Tidskri:en Skär-
gård. Katja Bonnevier har även fungerat som verksamhetsle-
dare för Åbolands Skärgårdss&:else (20%). Under hennes le-
dighet sköts denna uppgi: av Anna Franzén, som även kom-
mer a� jobba vid Skärgårdscentrum Korpoström. 

Skärgårdshavets vinterträff - 3 mars 2017 i Skärgårdscentrum Korpoström! 
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I början av november övertog jag tjänsten 
som projektledare för Leader-projektet 
”Houtskär i utveckling”. Det är e� 2-årigt 
projekt som startade 1.11.2016. I projekt-
planen står bl.a. a� projektledaren ska 
främja infly�ningen och företagsamheten. 
För a� få andra a� inse vilken idealisk plats 
skärgården är a� bo och växa upp i måste vi 
marknadsföra den, visa upp alla fördelar, 
men naturligtvis inte heller sopa nackdelar-
na under ma�an. Med nackdelar menar jag 
t.ex. de långa avstånden, a� all&d vara  
beroende av färj&dtabeller när man ska  
någonstans och a� inte all&d ha &llgång &ll 
allt man behöver.  

Men obotlig skärgårdsbo som jag är, tycker 
jag a� fördelarna är mycket fler och därmed 
väger upp nackdelarna. Känslan av frihet, a� 
vara omgiven av naturen, a� höra havet 
skvalpa och a� kunna gå ut och gå, utan a� 
ständigt ha en massa blinkande ljus i ögonen 
och bli påmind om a� man borde köpa  
något man redan har många exemplar av 
hemma – det är det som ger mervärde.  
Barnen känner sig trygga och kan leka ute på 
gården och cykla med sina kompisar. Precis 
som jag själv gjorde för 40 år sedan! En  
tryggare och bä�re miljö a� låta sina barn 
växa upp i än på ö i skärgården får man nog 
leta e:er! 

För a� människor ska kunna bo kvar eller fly�a ut &ll skärgården behövs arbetsplatser. Vi har redan mån-
ga duk&ga och dri:iga företagare i Houtskär och dem borde vi stödja genom a� handla lokalt och utny�ja 
service på egen ort. För a� alla ska få upp ögonen för vad som redan finns vill jag kartlägga utbudet och 
presentera alla företag och vad de har a� erbjuda. Tillsammans ska vi diskutera hur företagen kunde sa-
marbeta lokalt, vad de behöver u&från och om det finns någon marknadsnisch vi borde fylla. Möjligheter-
na &ll olika slag av distansarbete ska också utredas noggrant.   

Jag har nu i början satsat mycket på a� delta i olika seminarier och utbildningar och på a� marknadsföra 
projektet utåt. Det har varit väldigt intressant och givande och jag har knu&t många vik&ga kontakter &ll 
företag, föreningar och organisa&oner, som det ska bli e� nöje a� samarbeta med under hela den reste-
rande projekGden. Det är glädjande när man inser a� så många jobbar för samma sak och strävar e:er 
samma mål! 

Projektledare 
Ulla Ma<sson-Wiklén 
Houtskär i utveckling 

houtskariutveckling@gmail.com 

Aktuellt i biosfärområdet: Houtskär i utveckling 



Vision Nagu Kyrkbacken – e< lyckat exempel på lokalt engagemang 

I september de�a år besöktes Nagu av arkitektkollek&vet Uusi Kaupunki. Gruppen bestod av tre arkitekt-
byråer som &llsammans med Nagubor och fri&dsboende höll öppna arbetsverkstäder under tre dagar. Un-
der verkstäderna fick besökarna fri� visionera om fram&dens utvecklingsmöjligheter i Nagu centrum, med 
gästhamnen, södra hamnen, Framnäsudden och prästgårdsområdet. Målet med verkstäderna var a� en-
gagera så många som möjligt i processen, för a� skapa delak&ghet och e� socialt hållbart lokalsamhälle. 

Till verkstäderna slöt en stor mängd människor upp. I processen tog man också med barnen och ungdo-
marna i områdets skolor. Genom a� besöka skolorna och berä�a om projektet Vision Nagu Kyrkbacken 
ville man poängtera a� barnen och ungdomarna har möjlighet a� påverka hur deras närmiljö kommer a� 
se ut i fram&den. Besöken i skolorna togs väl emot och under de öppna verkstäderna kom det fram 
många och goda idéer. 

Det var några intensiva dagar som gav e� mycket lyckat resultat. I visionerna som arkitektkollek&vet sam-
manställde och presenterade kunde man känna igen många av de idéer som deltagarna i verkstäderna 
hade ly: fram. 

Nu kommer visionerna a� leva vidare på olika nivåer i samhället. Pargas stads anställda kommer ännu a� 
gå &llbaka &ll skolorna för a� berä�a och visa för barnen och ungdomarna hur deras drömmar togs med i 
den slutliga visionen. De�a för a� ly:a fram hur deras visioner tar sig u�ryck i e� större sammanhang, e� 
sammanhang de är en del av. 
 

Petra Palmroos 
040 839 7170  

petra.palmroos@pargas.fi  
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Aktuellt i biosfärområdet: Vision Nagu 

Läs mer! 

http://uusi-kaupunki.fi/tyopajat/vision-nagu-kyrkbacken/ 



Ö-Kiva – skärgårdskultur och lägerliv på två språk 
 
Finlands öar rf – Suomen saaret ry (FÖSS) har de två senaste somrarna arrangerat tvåspråkiga Ö-Kiva-
skärgårdsläger för barn och unga mellan 7 och 13 år. Sommarlägren har ägt rum i Nagu, Rimito, Molpe, 
Lappo, Rosala och Borgå. Därutöver har det arrangerats sportslovsdagar, hös�räffar och Ö-Kiva-
temadagar. 
 
E� bärande tema för Ö-Kiva-ak&viteter har varit skärgården, dess tradi&oner och färdigheter som binder 
barnen i skärgården samman över språkgränser-
na. På lägren och evenemangen har barnen få� 
pröva på många slags färdigheter som hör skär-
gårdslivet &ll, så som segling, fiske, hantering av 
fisk, rodd, iden&fiering av vilda örter, &llredning 
av mat av råvaror från den omgivande naturen, 
knutar och knopar, pyssel, hantverk – och fram-
förallt har de få� leka, simma, bada bastu och 
bekanta sig med nya vänner! Under lägren har 
man också gjort uOlykter &ll bland annat lokala 
hembygdsmuseer, e� fiskrökeri och vikingacent-
ret i Rosala. 
 
Största delen av de barn och unga som deltagit i  
Ö-kiva-ak&viteter har varit enspråkiga (svensk- 
eller finskspråkiga, men också några invandrare) 
och således har deltagarna få� uppleva tvåvägs-
språkbad där man som handledningsmetod an-
vänt s.k. ansvarsfull kodväxling. För flera finsk-
språkiga barn har deltagandet i Ö-Kiva-
ak&viteterna varit första erfarenhet av a� möta 
jämnåriga svenskspråkiga barn. 
 
Ö-Kiva-ak&viteterna har bjudit de deltagande 
barnen, unga och vuxna på oförglömliga möten 
där den språkliga rikedomen och vår unika skär-
gårdsnatur ge� ramen för gemensamma lekar, 
pyssel och nya vänskapsband! 
 
Det är med dessa erfarenheter i bagaget FÖSS 
fortsä�er a� planera nya Ö-Kiva-ak&viteter. Ö-
Kiva-ak&viteterna under 2016–2017 möjliggjor-
des genom finansiering från Svenska kulturfon-
den och lägren fick understöd också från Brändö 
jubileumsfond och S&:elsen för Brita Maria 
Renlunds minne. 

 
Tiina Saaresranta 

040-7447182 
&ina.saaresranta@foss.fi 

Projektny< inom biosfärområdet 
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Projektny< inom biosfärområdet 

St Olav Waterway – St Olav Sjöled – Pyhän Olavin MerireiC 
En vandring från Åbo stad Fll y<re skärgården och vidare mot Trondheim 

Du står utanför Åbo Domkyrka och börjar promenera längs med Aura Å &ll Aboa Vetus, e� museum om medel&-
dens Åbo. Du har börjat din resa &llbaka &ll medel&den, en resa från Finlands gamla huvudstad &ll y�re skärgården 
och om ivern håller, hela 1200km &ll Trondheim,  Norge.  Nidarosdomen i Trondheim var nordens vik&gaste pil-
grimsort på medel&den och Olav den helige var e� populärt helgon i hela norden. 

St Olav Waterway – Pilgrim på havet är e� interna&onellt projekt som skall skapa den första pilgrims- och vand-
ringsru�en mellan Finland och Sverige genom skärgården. Projektet pågår från 2016 &ll 2019 och det finansieras av 
programmet Central Bal&c. Projekt partner är Åbo Akademi, Pargas stad, Yrkeshögskolan Novia, Föreningen Franci-
scus på Kökar, kommunerna So�unga, Söderhamn och Östhammar samt Pilgrims&d Sverige. 

Pilgrimsvandringar kan vara religiösa men de är också vandringar som lockar vandrare intresserad av lokal kultur, 
historia och nyfikna resenärer som vill komma lokala befolkningen nära. Pilgrimsvandrare är o:a oerfarna vandrare 
som lockas av det genuina och vill bo och äta enkelt. 

Ru�en i Finska skärgården är 4-5 dagar lång beroende på längden på vandringsdagarna och hur mycket man vill 
uppleva i skärgården. Det är lä� a� vandra från Åbo &ll Mariehamn på Åland, på en vecka. Det finns en huvudled 
som går igenom Åbo, St. Karins, Pargas, Nagu och Korpo vars landskap är mycket varierande. Från Galtby i Korpo 
fortsä�er leden med färjan mot Kökar, So�unga och Åland. Från Grisslehamn i Sverige fortsä�er leden norrut 
längst med kusten och tre olika existerande ru�er kopplas vidare &ll Norge. 

Det finns också en y�reskärgårdsled med fina vandringleder på mindre holmarna, här anlöper inte förbindelsebåtar 
hamnar varje dag och utbud av överna�ningar är begränsat men det finns företagare som kan hjälpa äventyrslystna 
vandrare med boende och mat. När ru�en var under planeringen var det vik&gt a� välja öar som är lä� a� nå med 
förbindelsebåt eller färja. 

Skärgården är fylld med turister och båOolk på sommaren, en pilgrim trivs här bäst på våren och hösten när natu-
ren är som bäst. 

Det finns bra förbindelser, både båt- och bussru�er som kan hjälpa en vandrare förkorta vissa sträckor och kan 
möjliggöra en rundresa &ll Åland eller Åbo. E� bre� serviceutbud finns och vandraren kan välja mellan olika pris- 
och komfortnivåer. Om man vandrar 
längs med huvudleden kan man besöka 
de fina stenkyrkor av vilka Nagu kyrka 
är en Olavs kyrka. Tar man sig &d för a� 
åka ut med förbindelsebåten mot Utö 
kan man uppleva flera vackra kyrkor 
och kapell.    

Våren 2018 kommer vi a� ansöka a� bli 
en del av S:t Olavsvägar och en europe-
isk kulturväg, e:er godkännande kom-
mer leden a� skyltas och märkas. Hela 
leden kommer a� finnas som en digital-
karta som kan också ladas ned i telefo-
nen eller printas ut som pdf. 

Läs mera på:  
www.st-olav.com  

www.facebook.com/olavinreiG    
 

Eller maila james.simpson@pargas.fi 
eller nina.soderlund@abo.fi 

Man kan också dansa på en pilgrimsvandring, här med spelmännen från 
Kökar. 
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Projektny< inom biosfärområdet 

Visste du a< matsvinnet övergöder våra va<endrag?  

Vad kan en enskild besökare göra för a� motverka ytan-
samlingar av blågröna alger och påverka va�endragens 
�llstånd? Vad har matsvinnet för koppling �ll övergöd-
ningen av Skärgårdshavet? Dessa frågor ska tacklas med 
prak�ska åtgärder vid pilotobjekten Örö, Själö, Nagu och 
Jurmo (södra) i e� av regeringens spetsprojekt. 

Enligt en konsumentenkät (n=133) som Brahea-keskus vid 
Turun yliopisto gjort upplever 60 % av besökarna a� de 
blågröna algerna och övergödningen av va�endragen har 
ha: en nega&v inverkan på deras fri&d i Skärgårdshavet. 
Sam&digt har största delen av besökarna inte kommit &ll 
insikt om a� deras eget konsumentbeteende påverkar 
saken. Hela 68 % av besökarna förstår inte kopplingen 
mellan matsvinnet och övergödningen. Därför kommer 
projektet a� satsa på ak&v kommunika&on och inform-
a&on både bland besökare och dem som jobbar i pilotom-
rådena. Med hjälp av kommunika&on och informa&on vill 
vi uppmärksamma besökarna på si� konsumentbeteende 
och på sortering av avfall, och i synnerhet på de utma-
ningar som matsvinnet för med sig i skärgården där av-
fallshanteringen utgör en utmaning och miljön är känslig.  

Matsvinnet är en stor utmaning i den finska matkedjan. Varje år slänger finländare totalt 400 miljoner kg 
fullt ätbar mat &ll e� värde på ca 450 miljoner euro (Luke, Foodspill 2012).  

E� vik&gt mål i projektet SaaRa (Ravinteiden kiertoa Saaristomeren 
matkailukohteissa 2017–2019) är u�ryckligen a� minska matsvinnet med 
en tredjedel i pilotobjekten i Skärgårdshavet. Projektet utvecklar också 
kompostering av matrester i besöksmålen och framförallt sä� a� utny�ja 
den näringsrika kompostmyllan genom produk&fiering. Möjligheterna &ll 

separat insamling av matsvinn och biologiskt avfall i besöksmålen är forOarande delvis brisOälliga och nä-
ringsämnena kan inte utny�jas och återvinnas. Projektet söker hållbara lösningar med hjälp av vilka e� 
slöseri av resurser kan undvikas. 

Med hjälp av åtgärderna hoppas man kunna effek&vera återvinningen av näringsämnen så mycket som 
möjligt i Skärgårdshavets vik&ga besöksmål Örö, Själö, Nagu och Jurmo (södra) för a� undvika den nä-
ringsämnesbelastning som besöksnäringen medför.  

Projektet genomförs av Brahea-keskus vid Turun yliopisto och Håll Skärgården Ren rf.  

Mer informa&on: 
Johanna MaCla, johanna.maGla@utu.fi, On 040 565 8121 
Leena Erälinna, leena.eralinna@utu.fi, On 040 6847450 
Brahea-keskus vid Turun yliopisto  



ExpediFon Skärgårdshavet 

Äventyrsprogram för barn i skärgården sommaren 2018! 

I december startade e� ny� miljöpedagogiskt projekt vid namn Expedi&on Skärgårdshavet som riktar sig 
&ll barnfamiljer. Projektet drivs av föreningen FÖSS (Finlands Öär rf - Suomen saaret ry). De�a Leader-
finansierade projekt erbjuder äventyrsprogram för både besökare och lokalbefolkning i gästhamnarna i 
Åbolands skärgård. Under äventyrets gång lär sig barnen ny� både om Östersjönaturens särdrag och om 
skärgårdskulturen.  

Program av engångskaraktär erbjuds i hamnarna i samband med Östersjödagarna som arrangeras under 
sommaren 2018. Bestående bidrag blir skyltarna med informa&on om Östersjöns &llstånd, skärgårdskul-
tur och särdragen på respek&ve ö. Skyltarna innehåller olika pedagogiska uppgi:er som kan göras ute på 
öarna och e� särskilt skärgårdspass leder barnen vidare &ll en ny uppgi: på följande ö. Målet är a� de 
barn som deltar i äventyret får se hur människan genom eget agerande kan påverka miljöns &llstånd och 
får inspira&on a� fundera över vad hen 
själv kan göra för e� renare och friskare 
Skärgårdshav.  

Projektkoordinatorn är Anna Halonen. 
Anna har studerat hållbar utveckling vid 
Yrkeshögskolan Novia i Ekenäs och 
skogsekologi vid Helsingfors universitet. 
Annas arbetsrum finns i Pargas och hen-
nes arbetsspråk är finska, svenska och 
engelska. 

Anna Halonen 
050-336 8901 

anna.halonen@foss.fi 

Sid 7 

Projektny< inom biosfärområdet 

ExpediFon Skärgårdshavet har få< 
70% finansiering från Leader AkFons-

gruppen I samma båt rf 
 

Där&ll har projektet erhållit privat-
finansiering från följande instanser: 

 

Ålandsbankens Östersjöprojekt 

Skyddsfonden för Skärgårdshavet 

Sparbankss�,elsen i Nagu 

Korpo Sparbankss�,else 

Åbolands skärgårdss�,else 

William Thurings s�,else 



Mathantverk 
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Mera närmat i Egentliga Finland 
 
Jag har nu jobbat med närmatsrelaterade frågor i Åboland i nästan två års &d. Under den &den har jag 
ha: glädjen och förmånen a� få ordna många olika slag av informa&ons&llfällen för företagare och bli-
vande sådana, samt personer som jobbar inom livsmedelssektorn. All&från det lilla fröet som sås om vå-
ren &ll den färdiga por&onen på tallriken.  
 
Jag vill ly:a fram tre saker, som intresserat mer än någon&ng annat: utmaningen med sociala medier, för-
säljning av viltkö� samt fiskrökningstävlingen i samband med Skärgårdens skördefest. 
 
Sociala medier är en stor utmaning för de flesta företagare, oavse� branch. Få har den kunniga personal 
som på några sekunder gör de rä�a uppdateringarna med perfekta bilder. Företagaren själv är tvungen 
a� koncentrera sig på kärnverksamheten. Här utlovas mera utbildning under vintern. 
 
Viltet är högaktuellt just nu, inte minst med tanke på det stora antalet olyckor längs vägarna i regionen. 
Viltstammen måste minskas, och restauranger och även privatpersoner är intresserade av kö�et, som en-
ligt WWF:s kö�guide klassas som e� kö� man gärna kan äta i må�liga mängder. För a� jaktlagen ska 
kunna sälja kö� krävs a� de gör en anmälan om livsmedelslokal &ll livsmedelsinspek&onen. Slakt- och 
styckningshygienen måste vara på en mycket hög nivå när man säljer kö�. Det mycket stora intresset har 
le� &ll a� e� eget projekt kring de�a planeras som bäst. 
 

De Finska mästerskapen i fiskrökning avgjor-
des i september i Nagu inför stor publik&ll-
strömning och öppen ridå. Det blev e� evene-
mang som absolut får fortsä�ning. Ini&a&vet 
&ll tävlingen kom från en del&dsboende. Vi 
ska komma ihåg a� låta våra sommar- och 
del&dsboende bli delak&ga i vår verksamhet. 
De kan bidra med mycket. 
 
Över hela projekGden har jag ständigt stö� 
på problemet med a� t.ex. de krögare som 
vill använda lokala råvaror inte vet varifrån de 
får tag på dem. Det här tycker jag är lite 
olyckligt. Producenterna måste bli bä�re på 
a� informera om de fantas&ska produkter 
som finns i vår skärgård. Det vill besökarna få 
ta del av. På tallriken. 

Ännu hinner du kontakta mig angående  
frågor kring livsmedel. Projektet slutar den 
31.3.2018 

Projektledare Margot Wikström 
margot.wikstrom@pargas.fi 

www.vs-lähiruoka.fi 
040-7350593  



Mathantverk 
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Vill du vara med och främja mathantverket i Finland? 
 
Den nygrundade föreningen Mathantverk i Finland fungerar som e� intresseorgan för de redan etable-
rade mathantverkarna och som en knutpunkt för alla med intresse för mathantverk. Mathantverk enligt 
Eldrimners defini&on (se nedan) har rela&vt nyligen introducerats i Finland och det har sedan dess erbju-
dits redan 3 gånger en längre utbildning i mathantverkets olika branscher (spannmål, kö�, mejeri, frukt & 
bär, fisk och grönsaker & svamp). Också enskilda kurser i livsmedelsförädling på mathantverksmässigt sä� 
har ordnats på olika håll i landet.  
 
Mathantverk är egentligen inte något ny� utan grundar sig på tradi&onella konserveringsmetoder. Det 
finns idag en växande yrkeskår av mathantverkare som har en vik&g kunskap om mathantverksmässig för-
ädling. Mycket av den verksamhet som stöder mat-
hantverkarna idag är projektbaserad och därför har 
man se� e� tydligt behov av a� skapa e� stadigva-
rande forum för mathantverkare. Föreningen vill 
främja mathantverket genom a� sprida informa&on, 
delta i arrangemangen av utbildning, stöda nätverkan-
det bland mathantverkare och bidra &ll a� synliggöra 
mathantverkarna så främjar man förutsä�ningarna 
för mathantverkare i Finland. Föreningen har också en 
vik&g roll i arrangemangen av FM i mathantverk. Pro-
jektet Kustens Mat ordnar FM-tävlingarna i början av 
oktober i Ekenäs för andra gången någonsin i Finland.  
                                                       

Vad är mathantverk? 

”Mathantverk skapar unika produkter med rik smak, hög kvalitet och tydlig iden�tet. Dessa �llverkas av i 
huvudsak lokala råvaror som förädlas varsamt, i liten skala och o,a på den egna gården. Kännetecknet 
för mathantverk är a� människans hand och kunnande är med i hela produk�onskedjan. De�a ger hälso-
samma produkter utan onödiga �llsatser, produkter som går a� spåra �ll si� ursprung. Mathantverket 
ly,er fram mat med tradi�on, vidareutvecklar metoderna och skapar innova�va produkter” 

Det här är den nordiska definiFonen för mathantverk som utvecklats av Eldrimner. Föreningens syOe är 
a< utveckla och befrämja mathantverket I Finland i enlighet med Eldrimners definiFon. 
 
Vill du eller din organisaFon bli medlem? 
En fri� formulerad medlemsansökan med namn, ort och kontaktuppgi:er kan skickas &ll 
info@mathantverkarna.fi.  
Berä�a gärna om vilken koppling ni har &ll mathantverket. Medlemsavgi:en för 2017 är 20 euro. 
 

Föreningen håller er uppdaterade om dess verksamhet via Facebook-sidan  
Mathantverk i Finland - Artesaaniruoka Suomessa 

 
och via hemsidan www.mathantverkarna.fi 

 
Mera info om utbildningen för mathantverkare: h�ps://www.novia.fi/kustensmat/anmalan/ 

 
Mera info om FM i mathantverk:  

h�ps://www.novia.fi/kustensmat/kustens-mat-och-fm-i-mathantverk/ 
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Nu öppnar anmälan Fll FM i  
mathantverk 2018  
 
De öppna finländska mästerskapen i mathantverk ordnas 21-
23.3.2018 i Raseborg. Anmälnings&den &ll tävlingen pågår 
1.12.2017-18.2.2018 och tävlingen är öppen för deltagare 
från Finland och från de bal&ska och nordiska länderna.   
 
- Det är tredje gången som tävlingen ordnas i Finland. Tävling-
en är öppen för mathantverksprodukter inom kategorierna 
mejeri, charkuteri, fisk, bageri, bär och frukt, grönsaker och 
svamp, kalla krydd- och matsåser, snacks, nordiska drycker 
samt innova&vt mathantverk, berä�ar projektledare Ann-
Louise Erlund.  
 
Tävlingens sy:e är a� göra mathantverket känt och s&mulera 
dess utveckling samt a� ge mathantverkarna mo&va&on i si� 
arbete och s&mulera &ll utveckling av såväl företag som pro-
dukter. Inom mathantverket läggs speciell vikt vid a� råva-
rorna är lokala och av känt ursprung, så det är vik&gt a� ge så 
mycket informa&on som möjligt i samband med anmälan.  
Genom konstruk&v feedback från juryns experter får produ-
centerna värdefull kunskap och inspira&on.  
 
- Nya tävlingsklasser är bl.a. fyllda bageriprodukter, mjölk-
syrade grönsaker och äkta cider, berä�ar Jonas Harald som 
ingår i tävlingsledningen och ansvarar för tävlingsklasserna och regelverket. A� intresset för hantverksöl 
är stort i Finland har väl inte undgå� någon, men nu har även cidern e� uppsving. Äkta cider är en kultur-
dryck med lång historia. Det finns en e:erfrågan på cider som inte innehåller &llsa�a smak- eller färgäm-
nen och som &llverkats med respekt för råvaror och kunskap om hantverket.  
 
Tävlingen är Finlands största forum för mathantverkare. I samband med tävlingen ordnas e�  seminarie-
program med föreläsningar, workshops och företagsbesök, som är öppet för alla intresserade. Program-
met lockar mathantverkare, företagare, representanter för offentlig sektor och livsmedelsförädling och 
det finns ypperlig möjlighet &ll utbyte av idéer och erfarenheter 

 
Y�erligare informa&on:  

Ann-Louise Erlund, On 044-799 8406,  
e-post: ann-louise.erlund@novia.fi  

Jonas Harald, On 050-548 3400,  
e-post: jonas@dynamohouse.fi  
www.novia.fi/mathantverkfm  

 
 

 
 
 

Petri Halmetoja från Kuura Cider i Fiskars tror 

på e� uppsving för den äkta cidern. Han har 

varit med om a� grunda understödsförening-

en Suomalaisen aidon siiderin seura och vann 

under FM i mathantverk 2017 en guldmedalj 

för sin iscider.  

 
 

3 guld och 1 silver Fll Åbolands  
mathantverkare i FM  
i mathantverk 2017!  

 
GraGs Sabina Ekholm från Närboden i Kimito,  

TiC Edfelt från Vikbo torp i Pargas, Rebecca Fokin  
från Kullas gård i DragsZärd och Margot Wikström  

från Tackorks bär- och fruktgård i Nagu!  
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NordMAB-nätverket mö<es i pinfärska biosfärområdet på ön Mön i Danmark 

Möns biosfärområde som med sina höga 
kalkklippor är e� speciellt område både in-
terna&onellt se� och för Danmark, godkän-
des som e� biosfärområde i juni 2017. Det 
450 km² stora biosfärområdet inkluderar 
huvudön, en del närliggande små öar och 
omkringliggande va�enområden. Då Mön 
stod som värd för NordMAB 2017 den 16-
18.10 fick vi bekanta oss med både Möns 
speciella natur- och kulturvärden samt lo-
kala satsningar för en hållbar utveckling på 
ön.  

Biosfärområdet hade många intressanta projekt a� berä�a om bl.a. deras ”Dark Sky Park”-satsningar, e� 
geologiskt naturrum och den fantas&ska ön Nyord där man trots en minimal fast bosä�ning lyckats med 
satsningar på kvalita&v och intressant service för turister och egen produk&on av beteskö� drivet av en 
volontär förening, som e� resultat av vården av öns artrika strandängar. NordMAB-mötet sådde igen frön 
för nya gemensamma satsningar, gav utrymme för utbyte av erfarenheter och mycket inspira&on &ll a� 
jobba för en hållbar utveckling på lokalt plan, men för globala mål och som en del av e� globalt nätverk. 

Katja Bonnevier 

 

Biosfärområdet Valles Pasiegos 

Regionen Valles Pasiegos i 
norra Spanien planerar a� 
ansöka om a� bli antagen 
som biosfärområde av Une-
sco, och arrangerade i mi�en 
av december en inform-
a&onsdag som samlade erfa-
renheter från många olika 
biosfärområden i både Spa-
nien och Europa. Pia Prost 
från Skärgårdshavets biosfär-
område var inbjuden för a� 
ge finländska synvinklar i kon-
ferensen, som samlade ca 
150 deltagare från olika in-
stanser och intressebevakare 
i samhället.  

NordMAB är e� regionalt nätverk inom programmet Människan och Biosfären (MAB) som finns &ll för a� 
stärka samarbete och kunskapsutbyte mellan biosfärområden som finns på jordens allra nordligaste om-
råden. Läs mer om NordMAB: www.nordmab.com 



InternaFonella kontakter 

Sid 12 

 

Biosfärområdet Menorca 

 
Jag har ha: möjligheten a� &llbringa en 
månad i e� annat biosfärområde, nämli-
gen på Menorca Reserva de Biosfera. 
Menorcas biosfärområde grundades 
1993 och är alltså ungefär lika gammalt 
som Skärgårdshavets biosfärområde. 
Men det finns fak&skt många andra lik-
heter mellan de två områdena också. 
 
Det faktum a� Menorca har fler strän-
der än de andra baleariska öarna Mal-
lorca och Ibiza &llsammans, är något av 
en välbevarad hemlighet. För a� skydda både miljön och ö-kulturen har Menorca gå� in för a� begränsa 
turismmängden och satsa på ekoturism. Trots det utgör turismen idag nästan 80% av öns ekonomi, med 
e� mycket stort tryck under sommarmånaderna. Mellan november och mars är turisternas antal nästan 
obefintligt, så man strävar e:er a� mer marknadsföra öns möjligheter vinter&d. 
 
Den 185 km långa vandringsleden Cami de Cavalls går runt hela ön och erbjuder fina möjligheter för både 
vandring och ridning. De små vägarna på ön är mycket bra för cykling och de många skyddade vikarna 
lämpar sig väl för snorkling. Jag har aldrig &digare varit så imponerad av spansk mat, men det visade sig 
a� Menorca är något av en gourmet-ö, både gällande råvaror och &llagning. Ute på landsbygden kunde 
man med några kilometers mellanrum stanna och köpa mathantverk direkt från bönderna, främst ost och 
korv. 
 
E:ersom hela Menorca utgör e� biosfärområde, genomsyrade tanken om en hållbar samhällsutveckling 
hela öns administra&on. A� den ekonomiska utvecklingen sker på hållbar grund ses som en absolut nöd-
vändighet för hela ön. Dels för a� man för vill bibehålla öns särdrag gällande både natur och kultur, men 
dels också för a� man bland annat kämpar med öns va�enförsörjning. Det finns strikta regler för hur man 
fick använda va�en t.ex för beva�ning under de hetaste sommarmånaderna, och biosfärkontoret har bl.a. 
jobbat för a� kommunerna i sina planteringar ska byta ut gräset &ll växter som bä�re tål torka. 
Nu har va�ensitua&onen blivit så dålig a� man byggt e� va�enverk för avsaltning av havsva�en. 

 
Liksom vi, har Menorca också en lång väg a� gå när det gäller 
energi, endast 3% av öns energiförsörjning kommer från för-
nybara källor (vind och sol). Ön som är 700km2 stor (eller li-
ten!) har 1400 fornlämningar, vilket ger e� medeltal på två 
fornlämningar per kvadratkilometer. Öns alla fåglar, vackra 
vyer, do:er och många olika ekosystem, som representerar 
nästan alla olika habitat man kan hi�a på Medelhavets olika 
öar, gör a� vandringen, cykelturen eller ri�en aldrig blir 
långtråkig. 
 
Kan bara rekommendera e� besök!  
Pia Prost, koordinator O på biosfärområdet 

Menorca biosfärområde har e� &otal anställda. Pia Prost i mi�en. 



Biosfärområdets flagga 

 
Hösten 2014 introducerades en flagga för Skärgårdshavets  
Biosfärområde i Åboland. Det är möjligt a� ansöka om &llstånd om 
a� få flagga med biosfärområdets flagga inom biosfärområdet. An-
sökan, som behandlas av biosfärområdets styrgrupp, skall man besk-
riva flaggningsplatsen och på vilket sä� platsen kan ses som en all-
män plats och bidrar &ll a� synliggöra biosfärområdet i regionen.  
 
Den som får &llstånd står själv för kostnaderna för flaggan,  
samt för en skylt som beskriver vad Skärgårdshavets  
biosfärområde är. Kontakta koordinatorerna för mer informa&on! 
 

Utställningar lånas ut 
 
Utställningen Under Ytan har kommit &ll som e� resultat av e�  
samarbete mellan Skärgårdshavets Biosfärområde, Åbo Akademi 
och Åbolands Fiskarförbund. Den består av sju rollup-planscher och 
den  presenterar underva�ensnaturen, fisket som näring och bio-
sfärområdet.  
 
Skärgårdens Fårnäring skapades under projektet KNOWSHEEP.  
Den består av roll-up planscher, skyltar, ullprov och hantverk. 
 

Info från biosfärområdets kontor 
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Foto: Lennart Söderlund 

Prenumerera på prisbelönta 

TidskriOen Skärgård! 
 
Fyra nummer/år kostar 46 euro.  
Prenumerera genom a< gå in på 
www.skargard.fi eller kontakta 
anita.julin@abo.fi  

 



Pargas stads hembygdspris 2017 gick Fll Åbolands SkärgårdssFOelse 

Pargas stads hembygdspris ins&:ades år 2009 och priset ges för en betydande insats för lokalhistorien 
och kulturmiljön i Pargas. 

Skärgårdss&:elsen verkar för en levande skärgård genom a� främja och stöda möjligheterna för fastbo-
ende och infly�ning &ll skärgården med speciellt fokus på y�re skärgården. Verksamheten stöder ekolo-
giskt, socialt och ekonomiskt hållbar utveckling i skärgården. Skärgårdss&:elsen har bland annat, &llsam-
mans med Svenska Småbruk och egna hem Ab, köpt skärgårdshemmanet på Brännskär i Nagu södra skär-
gård och hyrt ut det &ll två unga familjer som driver företagsverksamhet på ön, samt besökshamn, upp-
levelseturism, båtbygge mm (www.brannskar.fi).  

Andra vik&ga satsningar är Skärgårdscentrum Korpoström, där Skärgårdss&:elsen varit majoritetsägare 
sedan 2015 och satsat mycket på e� lokalt samarbete kring programverksamheten, medan hotell, restau-
rang och gästhamn sköts av en företagare (www.skargardscentrum.fi).  

Den nyaste satsningen är Björkholm i Pargas, där Skärgårdss&:elsen arrenderar delar av ön och hyr ut i 
andra hand fr.o.m. 2018 &ll det unga företagarparet Johanna Ylipor&mo och Ma�hijs Admiraal, som kom-
mer a� fortsä�a driva turistverksamhet på ön (www.visitbjorkholm.com). På ön har man drivit turistverk-
samhet i över 50 år.  

Man kan stöda Skärgårdss&:elsens verksamhet genom bidrag och dona&oner. Här hi�ar ni mera info om 
kondoleanser och hyllningsadresser: www.abolandsskargardss&:else.fi.  

Aktuellt 
Sid 14 



Aktuellt 

Sid 15 

Tove Holm ny verksamhetsledare för Skyddsfonden för Skärgårdshavet 

S&:elsen för Centrum Bal&cums Skyddsfond för Skärgårdshavet stödjer lokala insatser och ak&viteter för 
a� rädda Skärgårdshavet. Vi har en vision om e� livskra:igt hav och en livskra:ig skärgård där det är bra 
a� leva, försörja sig och finna rekrea&on. 

Vi finansierar konkreta va�envårdsåtgärder och prak&ska projekt som effek&vt motverkar orsaken &ll a� 
Skärgårdshavet är sjukt, dvs. a� näringsämnen rinner ut i havet. Vårt mål är a� hejda övergödningen och 
överlag a� förbä�ra va�nets &llstånd i Skärgårdshavet och dess avrinningsområde.  

Rodret för S&:elsen för Centrum Bal&cums Skyddsfond för Skärgårdshavet övertas den 1 december av 
Tove Holm. Till verksamhetsledarens uppgi:er hör bland annat a� leda Skyddsfonden för Skärgårdsha-
vet och Åbo stads och Helsingfors stads gemensamma Östersjöutmaning.  

Holm har de senaste tre åren jobbat som utbildningschef för enheten för hållbar utveckling och ledarskap 
vid en organisa&on för vuxenutbildning inom området miljö. Från 2010 har hon också medverkat i e� när-
verk där man arbetat för a� utveckla tvärvetenskaplig vuxenfortbildning inom hållbar utveckling i Norden.  

Holm har disputerat i miljövetenskap vid Turun yliopisto och har studerat miljöbiologi vid Åbo Akademi. 
För sin doktorsavhandling genomförde hon 2011–2013 en studie där sammanlagt 11 högskolor från Sve-
rige, Finland och Danmark deltog. Den tvärvetenskapliga studien handlade om a� möjliggöra förändring 
vid högskolor: a� stärka utbildning inom hållbar utveckling med hjälp av kvalitetssäkringsverktyg. 

Tove har sedan barnsben 
&llbringat mycket &d i 
Skärgårdshavet. Redan 
gymnasiekurserna inom 
ramen för programmet 
Bal&c University Pro-
gramme med fokus på 
skydd av Östersjön inspi-
rerade henne a� börja 
studera miljöbiologi.  
 
Fram &ll nu har hennes 
yrkeskarriär kretsat kring 
utbildning inom hållbar 
utveckling. 
 
 

 

Du kan gärna kontakta Tove per e-post: tove.holm(at)centrumbalFcum.org 

Vi alla behövs för Skärgårdshavets skydd! Såväl konsumenter, beslutsfa�are, representanter för  
näringslivet som projektdrivare. Här är några sä� på vilka du kan delta med oss i arbetet för a� skydda  

Skärgårdshavet: h<p://www.saaristomerensuojelurahasto.fi/sv/ssr/var_med 
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Skärgårdscentrum Korpoström är e� centrum för vetenskap, konst och kultur med uppdrag a� behandla 
mänskans förhållande &ll skärgårdsnaturen – historiskt, i nu&d och fram&d.  Skärgårdscentret erbjuder 
gästhamn och högklassiga konferensutrymmen för seminarier, konferenser och privata &llställningar i en 
naturskön miljö invid Skärgårdshavets Na&onalpark. 

Biosfärområdet ingår, &llsammans med bland andra Forststyrelsen, Åbo Akademi, Pargas stad, Korpo Kul-
turgille och lokala konstnärer, i skärgårdscentrets programutsko�.  

 

OfredsFder – 1700-talets krigsår i skärgården 

10.5.2018 -30.3.2019 
Stora utställningshallen 

Utställningen berä�ar om båtsmännen och deras familjer i skärgården under en &dsperiod då livet var 
osäkert och döden och lidandet var ständigt närvarande. I utställningen får man även bekanta sig med de 
händelseförlopp som ägde rum i samband med sjöslaget i Korpoström 1743. Historiska föremål från olika 
håll i skärgården och från museer i Sverige och Finland kommer a� förevisas i skärgårdscentrum Korpost-
röm.  
En film om flickan ”Carin Pehrsdo�ers” livsöde av Lo<a Petronella kommer a� uppvisas i samband med 
utställningen. De drama&ska historiska händelserna har inspirerat &ll e� konstverk av Shinobu Terada. 
Utställningen ingår som del i projektet DefenceArch. 

 

Salomon Andrées ballongfärd Fll Korpo Brunskär 

7.7.2018-30.3.2019 
Nedre salen 

Brunskärs byalag har skapat en utställning som berä�ar hur det gick &ll när en den svenska ingenjören 
och äventyraren nödlandade med sin lu:ballong en stormig höstkväll år 1893 på den lilla ön Äskören vid 
Brunskär. Lu:ballonger var inte kända då och det är inte kons&gt a� fiskaren Edward Danielsson och hans 
fru som bevi�nade kraschen trodde först a� djävulen kommit på besök. Ön där han landade har senare 
döpts om &ll Andréeskär. 

Aktuellt i Skärgårdscentrum Korpoström 

Centrets hemsida hi<ar du på skargardscentrum.fi 
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Aktuellt i Skärgårdscentrum Korpoström 

 

Verksamheten i Kna<elabbet på Korpoström sommarsäsongen 2017 

 
Kna�elabbet vid Skärgårdscent-
rum Korpoström har nu varit 
verksamt i två års &d. I Kna�e-
labbet kan barn och unga under 
handledning studera det ma-
rina livet med utrustning som 
finns i e� rik&gt laboratorium. 
Precis som resten av Korpost-
röm kombinerar även Kna�e-
labbet konst och vetenskap - 
barnen får måla det de har se� 
och lärt sig i Kna�elabbet och 
på de andra utställningarna i 
skärgårdscentret. 
 
Kna�elabbet fick sin början 
inom Leader-projektet “Vårt Skärgårdshav”, som drevs av föreningen Finlands Öar rf (FÖSS) i samarbete 
med Skärgårdshavets biosfärområde. Under 2017 förverkligades Kna�elabbet av Skärgårdshavets biosfär-
område, ÅA/marinbiologi, Skärgårdscentret Korpoström/Sunnan och Forststyrelsen, med bidrag från Brita 
Maria Rehnlunds s&:else och en avlönad prak&kant vid marinbiologin vid Åbo Akademi. 
 
Under sommaren besökte över 300 barn Kna�elabbet, majoriteten av dessa i juli månad med ungefär 250 
barn. Tre skolklasser besökte labbet i augus& och september. Barnens ålder varierade, men de flesta var i 
lågstadieåldern. Det fanns även flera grupper av vuxna som besökte Kna�elabbet utan barn i sällskapet. 
 
De flesta av de besökande familjerna var från Finland med det fanns även familjer från Danmark, Estland, 
Frankrike, Förenta staterna, Kanada, Norge, Ryssland, Sverige samt andra huvudsakligen europeiska län-
der. Victoria använde mig av svenska, finska, engelska och franska för a� kommunicera med barnen och i 
vissa fall föräldrarna. 
 
Under juli månad fanns det i genomsni� över 10 barn i labbet per dag, beroende på vädret. Under rik&gt 
regniga dagar samt rik&gt soliga dagar fanns det färre besökare i Kna�elabbet. På &sdagar i juli fanns det 
på morgonen en ”materialinsamling” då barnen fick vara med a� samla in materialet som skulle &�as på i 
Kna�elabbet den dagen samt använda va�enkikare med start klockan 9.30.  
 
Feedbacken har huvudsakligen varit posi&v. Flera sade a� de var i Kna�elabbet året innan och kom &ll-
baka för a� det hade varit så bra. Många gav posi&v feedback e:ersom labbet ger barnen en förståelse 
för Östersjön och en möjlighet a� prova på a� ”forska”. Enstaka föräldrar var mindre imponerade av 
Kna�elabbet fastän deras barn tyckte om det och var intresserade. På grund av de�a skulle det vara posi-
&vt a� ha informa&on i labbet om varför det är vik&gt a� barn lär sig om Östersjön. Det fanns också 
många föräldrar som undrade om det fanns mera a� läsa på finska och engelska och speciellt många som 
ville ha mera referensmaterial på finska för barnen a� slå upp floran och faunan i. 
 
Victoria Jakaus, ÅAs prak&kant på Kna�elabbet & Pia Prost, Skärgårdshavets biosfärområde 

 Victoria Jakaus på Kna�elabbet.  Foto: Marcus Lepola 
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Nordiska bå<radiFoner – e< kulturarv för UNESCO? 

Nordiska bå�radi&oner, så som den klinkbyggda båten, har över 2000 års historia bakom sig. De trad-
i&onella träbåtarna har varit vik&ga för livet längs kusten, för fiske, boskapsskötsel och sjöfart. Klinkbåts-
tradi&onen anses så vik&g a� nu önskar olika organisa&oner i de nordiska länderna få den nominerad &ll 
a� bli inskriven i UNESCO:s lista över mänsklighetens immateriella kulturarv – en lista över sedvanor som 
förs vidare från genera&on &ll genera&on. Tanken är a� tradi&onen med klinkbåtar på de�a sä� ska syn-
liggöras och vidarebefordras, annars finns risken a� kunskapen om denna med &den försvinner. 

Den 1.11 träffades drygt 30 sakkunniga och entusiaster i Åbo för a� diskutera projektet, som heter Nor-
disk Klink på listan, samt tradi&onsbåtar överlag. Seminariet handlade om vad som menas med tradi&ons-
båtar. En synpunkt var a� det är en bå�yp som byggdes innan motorbåtarna kom. Men de�a är inte helt 
entydigt, e:ersom man idag bygger tradi&onsbåtar med verktyg som kanske inte fanns då, och på lite 
modifierade sä� som skiljer sig från gårdagens byggteknik.  

En annan fråga handlade om CE-cer&fieringen, om a� tradi&onsbåtar inte passar in i de normerna. Synen 
på vad som är tradi&onsbåtar är alltså mångface�erad och innefa�ar flera frågor, om förr och nu, om 
cer&fiering, material osv. Det som var tydligt på seminariet var a� intresset för tradi&onsbåtar är högst 
levande, även om yrkesbranschen lever en tynande &llvaro. 

Projektet Nordisk Klink på listan leds av Tore Friis-Olsen från förbundet KYSTEN i Norge. Finlands repre-
sentant i projektet är Bosse Mellberg, klinkbåtsak&vist och Veijo Sorvali, ordförande för Finlands Träbåts-
byggare rf. 

Text och foto: KrisFn Ma<sson, redaktör på &dskri:en Skärgård 

 
 

 

 

 

 

 
 

 

Två träbåtsfantaster. 
T.v. Bosse Mellberg, 
ägare av en fem-
belbåt och Kari Herhi, 
ägare av en storbåt. 
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Gäddan och gängets turné i full gång! 

Konceptet Gäddan och 
gänget är Pargas stads 
och Skärgårdshavets  
biosfärområdes satsning 
a� väcka nyfikenhet för 
naturen och miljöfrågor 
bland de yngsta,  
nämligen barnen upp &ll 
sex år.  

De�a verksamhetsår bekantar sig Gäddan med ma-
tens kretslopp &llsammans med barnen. På Gäddans 
blogg på Pargas stads hemsida hi�ar ni materialet för 
årets tema, både intressanta uppgi:er för barnen och 
den nya Gäddan-sången - gå och kolla!  

Redan nu planerar vi nästa tema, som kommer a� 
handla om skärgårdskultur.  

 

Leader-gruppen  
I samma båt - samassa veneessä  
 
När ni har idéer om utvecklingsprojekt, så var gärna i 
kontakt med Leader-kontoret. Via Leader kan man 
numera även söka projekt som berör utvecklande av 
fiskerinäringen.  
 
För Leader-gruppen arbetar verksamhetsledaren Emil, projektrådgivaren Hanna och fiskeriak&vatorn  
Maria. Personalens kontaktuppgi:er finns på webbsidan www.sameboat.fi 

Skärgårdens evenemang på nätet 

Pargas � pargas.today 
Kimitoön � www.visitkimitoon.fi/evenemang 

Skärgårdshavets vinterträff 2.3.2017 
 

I år kommer Skärgårdshavets vinterträff a< sä<a fokus på förnyelsebar energi och småskalig energiprodukFon, 
som passar bra i skärgårdsmiljö. Vinterträffen arrangeras av Skärgårdshavets biosfärområde och hålls fredagen 

den 2 mars i Skärgårdscentrum Korpoström.  
 

Dagens program kommer du a< hi<a på biosfärområdets hemsida www.skargardshavetsbiosfaromrade.fi 
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Skärgårdshavets biosfärområde inrä�ades år 1994. Biosfärområdet har ingen laglig status och 

begränsar ingen mänsklig ak&vitet. Den består av Skärgårdshavets na&onalpark och skärgårdsom-

råden kring den. Dess yta är 5400 km² varav 4580 km² är va�en. Inom biosfärområdet bor idag ca 

3500 personer av vilka majoriteten har svenska som modersmål.  

 

Biosfärområdet vill genom sin verksamhet stödja en ekonomisk balans och trivsam miljö på områ-

det genom en utveckling som värnar om värdefulla kultur- och naturarv. Såväl människans, som 

naturens roll är vik&g. Verksamheten förverkligas av olika aktörer i regionen. En koordinator är 

anställd för a� koordinera helheten. Biosfärområdeskontoret sköts av Pargas stad, Kimitoöns 

kommun och Egentliga Finlands NTM-central. Övriga partners är Forststyrelsen,  Åbo Akademi, 

Åbo Universitet och Egentliga Finlands förbund. 

Skärgårdshavets Biosfärområde 
- en balans mellan människa och natur 
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Katja Bonnevier, koordinator (moderskapsledig), 040-3562655, katja.bonnevier@pargas.fi 

Anna Moa Westerlund-Rönnberg, vikarierande koordinator (80%), 040-3562 655, 

annamoa.westerlund-ronnberg@pargas.fi 

Pia Prost, koordinator (20%) 050-3381710, pia.prost@pargas.fi 

KONTAKTUPPGIFTER 

Skärgårdshavets Biosfärområde 

Pargas stad, Näringslivstjänster 

Handelsmansvägen 1, 21710 Korpo 

www.skargardshavetsbiosfaromrade.fi 
 

Facebook: ArchipelagoBiosphere 
 

Twi<er: ArchipelagoBios 
 

Go< Ny< År 2018! 

Anna Moa Katja Pia 


